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The following is the transcript of a translated Ear to Asia podcast, originally in English. The
translation and audio recreation into Chinese were undertaken by students of the Master of
Translation and Interpreting from the Asia Institute at the University of Melbourne. All voices in

the accompanying Chinese audio recording are of the student translators and not the original
speakers. This work has been guided and overseen by Dr Anthony Williams from the Asia Institute,
the University of Melbourne.
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Description: For Australia, proficiency in the languages of its major Asian trading partners can
yield important insights into what makes those societies and economies tick. But does Australia
possess the linguistic skills for deep engagement with the region? And what will it take to get
more Australians to take up Asian languages? Professor Melissa Crouch and Dr Lewis Mayo join
presenter Ali Moore to examine the opportunities and challenges in learning the languages of Asia.

fEfr: SHRAF LR, AEZEBETMNFERZUFENBES TN T BXERZIKFENHSH
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Ali Moore | 2 -EE/R:
Hello, I'm Ali Moore. This is Ear to Asia.
AERGF, HEFE-ER, YWD (EHZE).

Lewis Mayo | (&5 Hr-HH.:

As the structure of Australia’s population changes, we’ll have a population that is more disposed
to the learning of Asian languages. But people ask the question “Well, what sort of a job will it get
me?” And so we're faced with the broader problem of how to integrate the study of Asian
languages and societies into people’s cultural world view.

BEERAFTAOLEMHEL, RMNRKSEELZ AR TZITMES EREAERZRE):
“MFET ZFRERBIHTATER? "FIMERNEBE, FANZEALEZEILMES IERBIL N
HE, BARFKAHTRE,


https://study.unimelb.edu.au/find/courses/graduate/master-of-translation-and-interpreting/
https://melbourneasiareview.edu.au/podcasts/how-seriously-does-australia-take-the-learning-of-asian-languages/
https://melbourneasiareview.edu.au/podcasts/how-seriously-does-australia-take-the-learning-of-asian-languages/

Melissa Crouch | 18- B H 3 :

More broadly there is the benefits to Australia as a society and our place in the world and the
region. [ think we get taken more seriously when we can show that we have taken time to really
understand another language and culture. So I think that’s also part of the value of learning a
language too.

MEMNEERE, FIWMESHEMNTEMNRRF TS, MBI AT T AKX
TAREMA. BT, HBMNRALBCHENEIARRERS —FMES XU, Mt E
IWREERFEA]. IARRERXBEFIESNNMEZ—.

Ali Moore | fiE-BE/R:

In this episode, how seriously does Australia take the learning of Asian languages. Ear to Asia is
the podcast from Asia Institute, the Asia research specialists at the University of Melbourne. Even
taking into account the toll of the COVID-19 pandemic, there’s little doubt we live in the so called
Asian century with the dramatic rise of a number of Asian economies.

AT ERMNERIIHNEEZ. BRAMIZREEZERTMESNFES? AEBEE (EMNZF)
HBRAXZFIMAREGE XBELCRTIMNARIBNERFEE. MEEEIIFERIEE
kpyonm, EZ LR, BAESAATB TNt 22" ——H Sk 2 WM 254K IE A fUR I T .

So you’d think countries like Australia, whose economic well being depends on growing trade ties
with China along with India, Indonesia and other regional giants would take the task of
understanding what makes their Asian trading partners tick very seriously. Such Asia literacy
means coming to grips with the often complex histories, cultures and politics of Asia, and that
often requires a degree of proficiency in the languages of Asia.

FRRURE e 1S, BRRARMIXHMNER, ENEFsERBSHE. BNE. NERAT I
R EAMBX KERMIEKNR IR, BRSEETENEBILETNEZUFABLETL. B
HEEMTHRIN mEREE—ENTMESEN, XHTEARNERITMNBLE RS THHE.
XUAMBUAE =

So is Australia sufficiently skilled to meet the linguistic demands of deep engagement with the
region? How does learning Asian languages fit with Australia’s national interest? And how
committed is the government to encouraging language proficiency? And what would it take to get
more Australians to take up Asian languages?

BARKMN TR EERFEBNIESEIKSWNBXFTRAZR? FIWMESHEXREE
BAMTHERNE BNERDESERIXMEL, JREZRORN? BiLESRERFT
AFITMES, XBENBFAENE Y



Joining me to discuss these questions via Zoom are Asia legal scholar Melissa Crouch, Professor
and Associate Dean of Research at the University of New South Wales law school, and Asia
historian Dr. Lewis Mayo of Asia Institute at the University of Melbourne. Welcome to Ear to Asia,
Melissa, and welcome back Lewis.

SR, BEMASTRE—ERITELOFNEER: WNEEFRE. IBRRTRFEFR
[ E1 B F A R IR Melissa Crouch FNE/RAK Z I MR AIIL N A E%#E Lewis Mayo
i+, Melissa , RIKE] (LM=zHEY, Lewis, ¥IMIRERME.

Melissa Crouch | #8925 37 :
Thanks.
5T .

Lewis Mayo | &5 H7-#g8:
Thanks Ali.
BHEHR, Ali,

Ali Moore | PE-EE/R:

When [ was growing up in Australia, in secondary school in the late ‘70s, and early ‘80s, and I
know I'm showing my age here, languages like Japanese and Indonesian were really growing in
popularity. If we fast forward now to 2021. Can you draw us a picture of how healthy or otherwise
Asian language programs are in Australia? Melissa if [ start with you?

BMNERRFIT KK, EETERRENTERYEDSE, RAMEXHRERREFRT,
M EERIE. R BXEESAEFREEMEREZRID, BINRBAVHRHAET) 2021 F, &
AATHTNESREBAMSEHNERLR? BARRY, EARARS? Melissa, {R
RERBELRTANE R HER —T e ?

Melissa Crouch | #8255 37 :

Sure. And let me take the example of Indonesian language programs. There’s a couple of ways we
can look at it. One, I guess, is to think about how many universities in Australia teach Indonesian?
How’s that compared to the past? If we go back to the early 1990s, we know there were about 22
universities in Australia that taught Indonesian. Today, there are perhaps less than 12 universities
that still offer Indonesian language programs. So at the university level, there are far fewer
universities now compared to 30 years ago, that offer the possibility of studying Indonesian. And
as a result, the number of students overall who are studying per year has declined.

BRI, BERAEZENRIBRERENFIFE. BT UMD BEREXN OB, —NEE
MARKHTE ZPIAFFRENEIERE, RIAGTHELLAHAZWA? MREE 1990 FH/7],
LNERAME 22 FAFHIIRNEE. MIAER, AMRABARE 12 FrRFEREHXNMRE.
FrAMKRZREERE, FRENEIFBRENAFLL 30 FRIPTREZ . XSBEEFX[TEEMN
FHEREOAERD.



Ali Moore | B -EE/R:
And what about other languages, particularly Chinese? For example, Lewis, can you give us a
picture of what’s happening with other language programs?

MEMIBEZVE? A2 X? Lewis, {RERBAINE—THMITMNESTIREMNERLG?

Lewis Mayo | 3§ 547155 :

So with Chinese, there’s been a growth over the long term in the number of students taking these
languages. But that is directly related, I guess to the large growth of what we call heritage learners,
that is people of Chinese cultural descent, who are interested in learning the language because of
their connections with it. I would say that the number of people from non-heritage backgrounds
that is people educated in Australia who were not of Chinese background, that relative to the
amount of promotion of the Chinese language, I would say that the uptake is quite small still.
PXEIE, MKEIRE, FIPXNZFEATNHELS 7. ERIAAN, XEMENBIESR
FHMABBEKEEREXR, UREBEFPEXMERNA, MIEDXFFARKRE Y F
SR REXE, BMREFHBLEIAEPIXER. ERANNTEIHEN FHEERFE B
AHPSCRENET NERK, ERMNFHZEIALEZENLLRDH.

Ali Moore | fijE-EE/R:

Can I just explore that for a minute in terms of those with a heritage background studying, is it
right that in a major university in Sydney, or Melbourne, a Chinese language program will largely
have students who are Australians of Chinese background or indeed students from China itself?
HEARERAB—TRTHIEER"FIZNER? AREHBRAN—RKRFEE, FORE
MFERIRRZHREPXERNEARTTA, SEFRERBTENFLE?

Lewis Mayo | 3§ 5 H7-#g 8 :

Well, it's an extremely varied population in terms of linguistic profile, you’ll have Chinese
Australians who’ve grown up speaking nothing but English and having their education entirely in
English, who may have familial connections to China, but not particular levels of linguistic
proficiency, that’s one group. Then you’ll get people who may have had a small amount of their
education in China before moving here and who have moderate competence but need help with
their literacy because as you know, literacy issues in Chinese - character-based languages are
quite serious because it takes a lot of time to learn to read and write Chinese even for native
speakers.

MNEBEBRXRE EMHAZEFZHEN, RUMUEBR —LEFRRF T AMNE KRR RIE,
MEXNAEFHRERAEF, MINKETERETE, ERFXHEAZRRRT. X2
HPW—8oA. EEHZ—HBo A, AT ERKRERFLR, ATFEEIT—RHE, X
BOAEF—ENPOKE, ERERXEENTHNABTERLY, ERPXEREXF, RF
RN, AMERFXEHESE, FINXNFEEHERERZREN N,

X



[ can give the example of my own family in New Zealand, [ have two nieces who are native speakers
of Chinese because their mother is a Chinese speaker, and they’ve grown up speaking Chinese
with her and with her grandparents, but neither of them would have what I would call comfortable
literacy in Chinese, because they haven’t had a Chinese education. That means that catering to the
needs of those Australians that, that very varied group is significant. And it is right for the
universities to be engaged with that population.

B UEBREFEZNRAENIF, BERMER, WESPXEHESE, BARMNNEFR
P, BMMNEIRIRE S FMIMAR R X, BN NENRA L BRMRIES
X, RAMMNFIAEREIERXHE. XUHERE, BREARMNIXETRZTHRHENT
K, B—HEENEE. BN, SMRENXERELS T O OMENHENIZM.

And [ would say that the universities have reasonably well calibrated programs that distinguish
between a big range of different kinds of learners, and that for students who actually take the
language and persist through to second or third year, the levels of satisfaction with the subject are
quite substantial.

MBEITINAERFZNRERELRREGEN, €BXoEARKXENZEIFEFEHEHXIMHE
¥, MEXTHRERLRETIESRE, FEBIENBE=FNFERY, BNTRENR
RELRIFESH.

But I guess the issue is how many people are taking the language as a total fraction of the
Australian population, and also how many people are taking the language relative to its global
importance. With Japanese, of course, you have a much smaller percentage of students who have
a heritage profile. And Japanese programs tend to be large, but there are substantial numbers of
students taking Japanese at university who have reasonable competence in Chinese, and who
therefore can draw on their knowledge of Chinese characters and Chinese vocabulary to learn
Japanese.

BRFEEBEAET, FIXNEEOAERAMEZAAQPHLEERZD, MEBEZDARH
BEXNESESRNEENMEZIMN. SMLNBE BHEESNFELLERIERE/NT. W
BRBREMRBFEHRILRKR, ERERFE, ARZFEAGHAEE—TNHXEN, Al
FIEHIERE, XEMANHT UM AHE CEEXFMNFOACKRFEIHIE.



Ali Moore | PE-EE/R:

Melissa you've given us the picture of Indonesian, and Lewis, you've given us the picture of
Chinese and touching on Japanese. But Melissa [ know it’s not as easy to quantify as we might
think it would be but what about other language programs? [ note that the Swinburne University
of Technology in Melbourne has recently closed its Chinese and its Japanese language program.
La Trobe has decided to close its Indonesian program. Just generally, is it that maybe some
programs are closing, others are opening? What's this sort of overall picture?

Melissa, RAFBAMNINEBT —TENRIBAIENR, T Lewis, RUZEBBINNEBT —THXHNER,
hig® 7T —m BB, Aid, Melissa, AMEEXXNTEERINEEHNLES, BERRATIES
RENBAXZEAENR? IR BRANTEARTE X FHRAEZENT NP XORE
MBAERE. NEAKE L HEKXTEENENEEIERE. BAMNEBKRE, BAE2E L&
REEEED, MXFER—LIEEFR? BERELAMEEFN?

LRAR R EBRE"

Melissa Crouch | #8375 35 :

[ think at the moment sort of post COVID or during COVID, the picture is one of programs closing.
Some claim that on the basis of sort of financial issues, but others appear to have no correlation
with the financial viability of the program. So for example, we know at Swinburne that the
university leadership there said it didn't really have anything to do with the financial viability of
the program that rather Swinburne University was sort of refocusing on the STEM disciplines.
BANATERFBREHELEEZE, BRBAMBURMEZMNETREXAT . ANREE
AZFEBMAAN, EF—LENEFERRIRENZFRAITZERR, b, BAVAMEEE
AR RFERTY, BEREFMNRRAELSRENGFRIURTAXER, IEEAHE
ARFIEERBEOEBEIRZ., AR TEMHFFR, thiZ STEM L.

And so I think it is part of the broader challenge of championing the HASS disciplines of
humanities and social sciences in Australia is also one of the reasons why language programs are
under threat. And you're right that the other universities, so Western Sydney University, | believe
is in the process of closing its Indonesian program and La Trobe also its Indonesian program. The
Hindi program at La Trobe was also under threat. Although [ understand at this point in time, they
have still managed to keep it open for now.

FrIdFRIN A, XHEERAF T T AR FRNARMEARNERNETRZ—, MXLE
BEREAREPOREZ—. MERESEY, HEN—LXZE, tnfXeXxs, #ERT#,
HWIEAEXAMMNNENEERE, NEREAFHLE—1F HEEREDHRENT . MENEEKR
FRENMEREL—EERESONE . BATRMEX TRENEZRETRT .



And then other universities like Murdoch University, again had a consultation around potentially
closing their Indonesian program but again, have for now decided to keep it, though in many ways,
[ think we would expect that some of these programs where they might be smaller at universities
will potentially be subject to review in the future and remain under pressure.
REEEHREE—EXRF, HWHRERKRY, ZHREASTREEAEXALNRIERE, A
M ERREREXTRE. AIMRESTERE, AREEAFEXIMARRNNIES R
E, REKUESEFHTIHE, BESHEEREEINEN.

Ali Moore | fiE-BE/R:

And Melissa, do we know - this is obviously very much a tertiary education picture - do we know
what the picture is like at the secondary school level, even the primary school level? Because Is it
fair to say that it would be unusual for someone to pick up a language with absolutely no
connection to that language prior to entering university?

Melissa, A LEGENBLBFRAETERREESFHABNER, BhFHKR, BEZ/NFHERN
BERXEBEARNE BA— P AELRFZRITERXBEMI—TES, #EARFEST B,

XAES ] A2 LR D RS IE?

Melissa Crouch | #8025 37 :

Yes, so the picture, the level of states and territories is diverse. Professor Joe Lo Bianco from the
University of Melbourne actually did an excellent study on Victoria, where he found actually that
enrollments in languages had actually been improving to some extent, contrary perhaps, to
opinion in primary and secondary schools, and perhaps in part because of state government
support. But that’s certainly not the case, in other states across Australia, and so it is quite varied
and diverse.

20, BAMEEMAGHNESHERAEAHEE. Khrl, RRAKFER JoeLoBianco
RZBIENHRIEZHTMNNER, RIESRENWIMARE—EEE LELEHEREK
B9, X—REUREMAMNSNEMRZHERNEBEEARN—H, WD TMNER. B
FERAF W AEMMNERARSEXMER, FEEEZHELEZHEMUN, ZRRAR.

There is the Western Australian government I understand is putting in support and funding to
boost the numbers of students who study Asian languages, particularly Indonesian at primary and
secondary schools with the hope that, that would then flow on to universities. And you're right
that at the university level in Australia, but I guess particularly for Australian students, that they
are most likely to continue advancing their language skills that they started in secondary school,
rather than sort of simply suddenly pick up a new language.

BT # MRBNEERATRNEZS, kXSMELZFEFIVMES, LHEGENFMF
FEERWE IR, HEREXMFIERARBLELEIKFEMER. RIEEXN, ERAFITHK
FHMER, TEHENAMFERXG, MMNEFTREKEFIACERFNBRATIRFEINES.
MARRAMLZEI—TTHES



And so that’s one reason why that pipeline from secondary school, in particular, is really
important. And particularly for languages like Indonesian it's more often the case that a student
will start learning it in high school and then decide to advance it at university rather than sort of
simply pick it up cold at the university level.

Xt AT AR EMBRAEELRER., BIRKRNEERXM, FATFEEMNSTTEF
3, RARREERFERSEFY, MAZEARFMERT MEER MTFEF.

Ali Moore | /B -EE/R:
And Lewis, of the Asian languages that we do teach and that are being learned, do we have any
sense of which ones are the most popular and what’s driving that?

Lewis, 7 BRIARMFINIMES T, HRIXFBHEWLE? mEZRBHRRX A7

Lewis Mayo | B& 5 Hr-1g8:

Oh, well, I think there’s no question that the three large east Asian languages, Chinese, Japanese
and Korean are the core of that. And they have different profiles, in terms of what student uptake
and as I say, we have the contrast between heritage learners or non-heritage learners. In the case
of both Japanese and Korean, I think the appeal to non-heritage learners is a lot to do with things
like popular culture.

B, HRGELER, FI=KWES: X BENHE FEFXIUNESHNERLIBAR
A—#, BEEZFRN, FRHESRNFEIE, BEEEEERNFIE, BNTUNAGEF
FE3. BEBEBMNSHIERR, FTOAAENNIEFHEERFENRSINRAERERBRTXL.

And in the case of Korean a very concerted strategy of promotion of Korean culture by the South
Korean government running back into the late 1990s has been quite decisive in I suppose what
we might call shaping Blackpink and BTS learners of Korean and creating a demand for that, which
is avery interesting phenomenon in world terms. We’ve seen that very recently with BTS's success
in the global pop music scene.

MEIEM S, RA—HBOLER THEBAM EHL 900 FARF A RIRME FR L,
FRr A7 < 348 Blackpink "A1“BTS R"MVEFIEF S E, HHIT 7 NEHIENFEIFTR, X
2 MREBNERMRR, &k BTS £EXRITHERANBINHE—MIF .

Ali Moore | B -EE/R:
For those who don’t know BTS being the world’s biggest band.
BARKEXNIWARARNEB—T, BTS TINiiZE B 2Bk KRB,



Lewis Mayo | 3§ 5 471§ 5

Yes. Thanks. And whereas in the case of Chinese, of course, you've got a complex set of issues. One
being that everyone recognises that China is enormously important and influential, but because
of the stances that the Chinese state takes in a number of issues, [ guess, for people who are of
non- Chinese background, there is a degree of what might be called caution in relationship to the
learning of that language.

xf, WHEHE. MPXHEASAEER, —7THE, ARBHMEFEREEE, FWHEKX,
Br—7mE, BREBEAPEBRFAEFZEBA NS, STEESERMNAKR, EFIF
XEMELE, ZOaHE IR EENSE.

And indeed, I think more broadly, caution about engagement with Chinese society and culture as
a whole, which is often very sad, because the Chinese state itself manipulates this sort of
Sinophobia in support of its claim that it is an unjustly treated entity in the world system. So there
are some complex issues relating to politics in terms of uptake of languages and people’s
perceptions of who the languages belong to, if you like.

MBHKEST, WEE Z—R, AMIXNTEMPELSHIXAUXAEHRIFERSE, XHEX
BILAMERH, HATEBFASHAET AXMHEEE, KEMNERRERPEZ AL
FIFBXMYE. T, WREESNZEIBEANURNXEES N BT HE INN, BLES
B LS RMBUARIA.

Ali Moore | fijE-EE/R:

Given Australia’s economic reliance on Asia, and particularly China, and our geographic position,
a little bit of context about why it matters, why language proficiency is important, Lewis. How do
you answer that question?

ZRERANNTAZS LN, Kl P ENKE, FNEIMNhEVE, SRR
— TREPNAFARAER? UERATAEBESENRIE? Lewis, (RREAOEXLRZA?

Lewis Mayo | B& 5 Hr-#g8:

Well,  mean, a very simple way of answering it in relationship to Chinese and Japanese, of course,
is that a tiny fraction of what is written in Chinese is translated into English. And although a larger
body of material that's written in Japanese is translated into English, then is that the case with
Chinese, that means that overwhelmingly, people are reliant on mediated contact with that culture,
which is an extremely unsatisfactory situation to be in.

1, A—1NEEEEMNAIKEE, ERXAMEEXE, ®E AXSERNE RERDS—
DHEBFENRX. REAXEERAREIFEMEXNLLAIES, BEE2r9kiE, AMMDEEKRE
“FEERN, HEERE, REMXEXL, XMRSIFERER.
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[ mean, if you imagined what it would be like if one’s relationship with the United States involved
no knowledge of English, and was entirely reliant on translations of American cultural products
into say Spanish, the sense of engagement with what’s going on in the United States would be
shallow. I think that's certainly the case with people who are engaged with China, even those living
there who don’t have even a small command of the Chinese language, let alone something
approaching literacy. I mean, that’s a very easy point to make that you simply don’t know, if you
don’t speak the language.

BHRERE FREKR—T, IR—MPAZEXENTRE, EXEASRIE, REMRBEEXK
FEERCRRERL, LLANPREESRE, KT BERE, BXPAMNKEINTRSEER L. REEH
E5hETRENALEXFNERL, WEERLEEFEFENAN, UR—[RRPXEHIE,
EARRAIIRAFHREE, BMMNYFENTEREERR. HBT, — 1M EEHENEE:
WRIRAR—ITES, (R AEREEL T BXMER.

Ali Moore | fijE-EE/R:
Melissa, it’s so true, isn’t it? There is so much nuance, there’s so much around a language that goes
far beyond just a simple word.

Melissa, ERNEXN, —MIEEERAZHYHHTT, FE—1TRENEERTHEMRIEN.

Melissa Crouch | 8§95 %55 37 :

Yes, that’s right. Look, I think for the individual, there is intrinsic value in learning a language, I
think to spend your life monolingual is to, in many ways, limit your curiosity and capacity to
understand the world. If you're a curious person, and engaged in a lifelong learning process. I
think, the process of learning a language really opens you up to different ways of thinking about
the world, different ways of understanding and conceptualising the world.

2, . AAXDPARE, ZI-TTESAIREERENE. IR—DPA—LEHLRE
BE—MES, ARZITALELZEERS BCHFH OMNERHFANEN. IRRFE—TH
FEl. ABATESGEINAN, FI-TTESNIEHLEILRUARNATREZBREX M
5, ERER, FHRHRORE.

And really, I guess, seeing the world through different eyes, if you like. Obviously there’s also the
kind of career advantages that sometimes get a more prominent place if you like when we're
talking about the value of learning in Asian language for an individual. You know, if you're a
student who is keen to apply for a graduate position with DFAT, Department of Foreign Affairs, it
is a huge advantage for you as a candidate to have a language particularly ones like Indonesian
that are crucial to our bilateral relations with our neighbours.

HRT, MRMRERXHFERNE FI-TNESHEIHIRE 5 —WREREFFX MR,
BAR, HZMNERKEZITMESXHTPANNER, RUEBFERHEESWRAEETRENAVE.
BHE, MRRE—BRARTHIFARHN I ZRZMEVETBNZE, BAZE—TTES
XMTEARENNIREKR, BYE—PERVLE, LHERENEIEXHIRAF T 5LBE
MARREXREENES
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And you know, it’'s my understanding that DFAT is actually finding that the number of applicants
that they’re getting for their graduate programs who have proficiency in an Asian language is
actually, and particularly Indonesian, is declining. I guess then more broadly, there is the benefits
to you know, Australia as a society in our place in the world and the region, I think we get taken
more seriously when we can show that we have taken time to really understand another language
and culture. So I think that’s also part of the value of learning a language too.

EIHAA, RAFIINRZRZEHAI, EHFEEVETBNOAST, BEWMESESD, 5l
SFREMEENAL, EaRd. HE NEZHEEXRE, FIEFESTRAMIENM MR
eRFLN, B TRESRMNEHFAMI AL XA, AR, STNEBRILIATISE
B EIERERA—MES ML, MRS HABEREZNEN. AL, XBEFS
BENMEZ—

Ali Moore | fijE-EE/R:

And indeed on that and particularly on, I suppose the personal and the professional impact of
knowing a language we thought that we’d bring to our listeners, the personal stories of a couple
of Melbourne based professionals. So here’s Greta Cunningham, and she’s closely followed by
Andrew Godwin.

WL, FREX—RLE, HAEXTESHRNENABKMRYZRFTHFZm, FINESUTA
PEINBRATVALNESZFD FRETEK, iEFEAITUT Greta Cunningham F1 Andrew
Godwin H§49=.

Greta Cunningham | {#HE k2

My name is Greta Cunningham, I am currently working for the Victorian Government and have
worked in government for about 15 years as well as with the United Nations and with Asia link at
the University of Melbourne. | have had a bit of a long standing general obsession with all-things
Asia, and I guess I chose Indonesian given that it’s our largest neighbour to the north, and highly
populous, but I really didn’t know what I was getting myself into.

HZ Greta Cunningham, BEEZZIIMBFIIE HEBUREIELIET A 155, 1t
AL EMKEE UK BRAKXRFHBKTRITE LHETR. ZKAMKR—ENSTMHN—I=YIE
BHRE, ETRANAREZINEIE AR IINERATLZHNLL&ERANME, AM
R%E. BYKE, SHREXLFAMEBCKSE L —REFNRE.

And I really wanted to travel, to live, to study and to work in Indonesia. And the more I learned,
the more | wanted to spend time there. And I guess what I really understood is that while there
are Indonesians who speak some English being able to communicate in Indonesian, it really allows
for a far deeper connection, and of course, that’s true for any language.

BEEREMNERALRTT. £75. FIMIIE, BERFIOERES, FHEKEEER
BRHEKNE. ZHERELERNE, REALMNEASH—LEIIE, EEMMINIABEEIER
m, MLEBTERBERNEKR. R XM TEEESKIEHZHILL.
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And what I understood more than anything about language is it's never about just the language
but it’s about gaining a deeper insight into a culture, a psyche, politics and economy. And I really
can’t state strongly enough how important that has been for me. In my work for government, I
have used Indonesian quite directly when [ was working for the Premier’s department for the
state government of Victoria and working in international relations I worked quite closely with,
for example, the consulate, Indonesian consulate here on Victoria’s relationship with Indonesia
and the language enabled me to build a much deeper rapport and trust than [ would have been
able to do without language.

MNTIES, RRANERE EAUEIES, mEX—MXl. (DE. BUGMEFHRNT
. F—RNBBEZAEE, HENTEMESRFTE. EBFIEHRE, HEERERERE
B, FARERIMEZHINBAERHRKARETEN, S5ERXRNIEFR, HSHE
R 2 RFERYIGE, MBEMZHIMSENERELNXER. tLEAMES, AR
EERSGELRENEKRSEE.

['ve also used Indonesian directly when I was working for the United Nations in Jakarta in
Indonesia on refugee issues. Learning Indonesian for me has been as much about understanding
the language as it has been about understanding the experience of being a migrant, refugee, or
visitor here in Australia, and indeed, the broader experience of being other or different. Really, it’s
helped me develop a strong passion for social justice and equity.

BHEERKEERNE AT EMANSELTIE, LESHERBANES, ARRNERDLE
EEMEEIE. NIKiE, FIMNEERZAT THR—IES, GRAT TRIENBR. R
HFFERRMIENER, Lt IE D TRBHE N, AR AREI N —ME ZNER.
KhrE, XERZBFEIMIIET T MR IEXNFFHRIUAE.

Andrew Godwin | Z{EE. X &8 :

I'm Andrew Godwin. I've been an academic at Melbourne Law school for the past 16 years. Prior
to that I was in practice for 15 years, 10 of which was spent as a foreign lawyer in Shanghai. My
decision to learn Chinese goes all the way back to secondary school, I attended a school that taught
us Chinese, I had a number of Asian friends. It also helped that [ had a bit of a photographic
memory. So learning the characters was relatively easy for me. [ then continued my studies at
University where I majored in Chinese as part of my Arts degree.

H=Z Andrew Godwin, FX 16 FR—EARBRARFEFREBELID. HlLza], INEE
MIEESR 15 F, Hf 10 £2%4 L H5NERIM. TS PXAURE I PUEME £ HH,
LHNBAENEREIRTX, BtWEADIMAE. BMEREIZOREF, XWiLREFS
NFEITHENER, FER, BHEARFRERE, EBOEXFFUNETET X,
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And what the language did for me was give me a window into Chinese history, Chinese culture,
and it opened up a whole new world for me, and that world has had a huge impact on me since
then. It's been an important part of my professional life. [ spent 10 years in China, 10 years in
Shanghai, where I practiced as a foreign lawyer.

XIVESABITAT —BE, LRENFENHESXA, WHRHENT 2R, K
B, XPMMRRNEFETRANZH, ERBRVEEF—IPEENHD . RETEFF
T 10 5, 10 HF#E LiBMEIMERIMA TIE.

And without my Chinese language skills, [ wouldn’'t have been able to do the work that I had to do,
[ wouldn’t have been able to review the laws in Chinese, | wouldn’t have been able to communicate
in Chinese. It was an incredibly important tool for me during my professional career in practice,
after I finished in practice in 2006, I came back to Melbourne and continued in academia, and
Chinese has continued to be an important tool for me, particularly in my research.

WMRBEAREFGESE ], BRALTEZZHAMBENIIE. HFEERT PXERER, R
ERRIOPE., ARMERIDTENRYAESR, FXNIKEZ—MREEEMNTE., 2006
F, AEREMRVEEZ G, AR BRAFBRENEZARATE PXRAZRHEENTE,
AEHZEROTRF.

Ali Moore | P2 -EE/R:

So that was Andrew Godwin there and before him Greta Cunningham, two Melbourne based
professionals with their personal stories about the importance of having learned a language and
[ suppose, Melissa and Lewis, for me, Greta’s point that it’s never just about the language but
gaining a deeper insight and Andrew echoing that with language being a window into history and
culture. Melissa, what do you think you’d miss if you don’t speak the language?

RIZ 2 Andrew Godwin M, ZEMZATAYZ Greta Cunningham, FWASKERBRAN T LA
T, IR TEIBESNERN, HOZETEHCHESERN. Melissa, Lewis, i, T
Xt Greta U RBEMRARRATERE-I1ES, ERATREERNER, FAE
Andrew BIMRBIPN TX—R, INABESET RO LM —FEE. Melissa, MRIRA=
XITEE, RET/ECRRETAR?
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Melissa Crouch | 18- B H 3 :

Certainly from the experiences of my students, some of whom I supervise for research projects, |
think, what they miss if they are studying a country or a system, but don’t have the skills to read
sources in that language is they are entirely reliant on secondary sources and what other people
are saying about the country in English. And so, as Lewis mentioned before, I think there is a huge
dimension that they miss. And in many respects particular at the university level where we would
really be wanting students to go deep in their knowledge. I think that’s really, really difficult.
HR MRFENZEHXE, EF-EZRESHRMENTE, AR, GRBENAR—
ERFEER, AMREENHRZEENRE, R RB - F RN A BERIBRHER X
BN, MISiEIH4amR? FH, stig Lewis ZBHEFA, FTAIMNELT T —HEENE
H., AFZHEH, FISERFHER, BNEVMBTEFZEEBRABEREMIR, EIIAAX
ENFEE. FEEME,

Ali Moore | B -EE/R:

And Lewis that was the point that you were making earlier about mediated contact, you will
always to a certain extent your connections, if you don’t speak the language, will always be
through the filter of someone else.

Lewis, XIERIRZBIREINKRTEERNBIUR . WRIEALX(TIES, RMAFFCLE
BRAEEFEMEE L2 B L A ANBEREIL.

Lewis Mayo | &5 HT-Hg5:

That'’s exactly right. And one of the things I'd like to add in response to the sound grabs that we’ve
just heard is that different individuals who learn a language that is not related to their own society
will engage in radically different ways with that society. You might get people who's interest in
sport for example, and whose competence in Chinese or Korean permits a deeper engagement
with golfers, for example. Or you might find scientists whose work on say environmental issues is
enormously enhanced by their capacity to engage with on the ground situations, which you can’t
do if you don’t know that language.

wEE, BRME—R, KEEEMNHIAFINBILRZREHRBSEINEN, LHEEFS
—5ECHEETRELXRKNESEIED, SMUBERARTENARSHI NESEENHSET
BXF. tbin, ARNATRNAFERENE, FEMINEERXEEFIENESN, ERIEBERA
WSS RAKFEN ., ERERUBZRERRFE DTN, ATESEMS ISR
RENIMZHEER, EURFRAERITES, XEMARE.
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And when you think about the incredible diversity of different contexts in which Chinese
Australians are engaged with different parts of Australian society, you would think, well, we would
want those of different community backgrounds to be as engaged with societies like Indonesia,
and China and Japan in as big a way as is possible. And it’s not simply about people with high levels
of aptitude for learning languages, I cite myself as an example, think of myself as an extremely
average language learner. But I'm incredibly persistent, you don’t have to have a photographic
memory to succeed with Chinese, you simply just have to spend the time. And you'll get there, it’s
a very much a skill which combines intellectual propensities and capabilities and willingness to
repeat enough to be able to become competent. And that is a time issue as much as a skill issue,
and I think that question of when it is that people give up with a language that has to be addressed
in terms of strategy for language planning.

BREEIERF T EFERRFTH SN ABDINE RS 5 EHARNERN, RETFSIAA,
BNNZBFERBARHEERNAEBRUEERAEE LSKRNERAL. FEMBEARX
HNASHITER . IMUXEN THALESEIERNREHAKY, BHUBCSHE], KRKF
BRI RALBNEEFIEEERREEBRN RA—EEEHFNCIZNTRFFFX,
RAZRSUENEMEFY. XE—MEBFTEESENKE. RAOMKEERELS, TR
GEIBARAE X BR8] 55, R A, Bk AR AEEE S —  iES XA EE,
ATRMTE S R SRIE Y £ BER ARR

Ali Moore | fijE-EE/R:

You're listening to Ear to Asia, from Asia Institute at the University of Melbourne. And just a
reminder to listeners about Asia Institute’s online publication on Asia, and its society’s politics
and cultures. It's called the Melbourne Asia Review, it’s free to read and it's open access at
melbourneasiareview.edu.au. You'll find articles by some of our regular Ear to Asia guests and by
many others. Plus, you can catch recent episodes of Ear to Asia at the Melbourne Asia Review
website, which again, you can find at melbourneasiareview.edu.au.

GIEERTRRBRAKRFETMNARRHELN (TNZF) BE. BMNBIRESAT R ET M
MRRETIENEHEMS ., BUAESXE EH R ——— (BRATMIFLRY. BIJUE
melbourneasiareview.edu.au AL FEHBHIAR. XBEHXRE (TNZE) BRINEEIL
BHEMFZEENXE, W, HBRTUEIZMNE LR (TN F) HRFERE, WIRA

& melbourneasiareview.edu.au,
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I'm Ali Moore and I'm joined by Asia researchers and educators Melissa Crouch, professor and
associate dean of research at the UNSW Law School, and Dr. Lewis Mayo of Asia Institute at the
University of Melbourne. We're talking about Australia’s commitment to Asian language
proficiency. Given the enormous benefits that you’ve both just talked about of having proficiency
in another language, and particularly given the topic of this podcast, Asian languages, let’s turn to
that very cool question of why the decline in the numbers and the popularity of Asian language
programs. Lewis, do you have a, I'm sure there’s a myriad of reasons, do you have a sense of what
is the overwhelming reason.

=2 AliMoore, SXBENNERESLMARFERHE LIEE. FRE/RERFEEFBREIIR
R EIFTH Melissa Crouch, [ SBI/RAKZIT MR Lewis Mayo 1, ACKIEHZER K
MIENITMESRNNERER. RAURBINKETEES - NESEBTRNERGEL, LR
ERANXREZEEB——IMES FTeETRAEL, BEAKI—PEERR: TMIESR
ROBENREITASTRE? Lewis, FMEREBREY, MRINIRETENREZHAR?

Lewis Mayo | &5 Hr-#§H8.:

Part of it is just to do with the demands of early study, and the disillusionment that people
experience when confronted with something that is hard to acquire. Often, one of the problems is
that learners come in with perhaps unrealistic expectations of how quickly they will acquire
competence. And when those expectations are frustrated, then there’s a high dropout rate.

Hoh— s BB ST KA %, A T2 SR ATRR 7 £ AR %.
BERT—NRBET, VPEETHRSIN, GHSNETIRRONE, A0 EC TR
RAFEETREE. UREPMLESH, RRPEREBORRE.

And we know that if you're learning a related language, you're going to acquire it much more
quickly, because you've got a vocabulary, and a grammar repertoire that you can draw upon. And
so when you come to say, the distance between East Asian languages and English, you're looking
at fairly long term investment if you're going to get any kind of return. And I think that’s a practical
reason why people give up.

ERFEAETA, WRRENBSHERTEER, BARACSERE 7 o UELMIEITH
BEMIR, RUMERMERXTES. MAPRRTESMRBIFZFRANESH, &
BREERABERIRAN . BIAAXHEANTRFFZIN—PIRAKREA.

Ali Moore | PE-EE/R:

Lewis do you think that also in that context, that there’s a part of giving up because, especially
when we look at, for example, Chinese language programs, if you have a number of people in the
course who are of Chinese heritage, those who are not think, “Well, it’s really hard, and there’s no
way I'm ever going to be able to match the proficiency of my fellow students.”

Lewis, (REBREERT, REG—BHARENRRE, b, LRAEPRED, My
EEER PO BENEE, BEFBEETRRNE RART, RAETFTHEELE
FIGES KT,
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Lewis Mayo | B& 5 HT-#g 8 :

That’s true. I think that certainly at tertiary level, the programs, and certainly our program at
Melbourne, the programs are very careful to ensure that, that inappropriate grouping of students
doesn’t occur, I would suggest that there’s a broader problem of perception, which is that in
contrast to countries in which language learning is taken for granted is something that you have
to do. And an example of that would be Finland. Finnish and English have nothing in common, it’s
as hard for a Fin to learn English, as it is for an English person to learn Finnish.

WS, WAASFHAEKENRE, LOBRMNBRAXRFZNIRE, THIEHRFEENEGE
DH. ZRREE—NELZBINIAMEE, BEARERZEFERRNERL —LEEFRKE
EFIEERLIN. BREAZE., FZBEXNH 16T, F=BREFEZLHEMZAL,
FEANFRIBMRIBINEEFFZIE— R,

But we know that the Finnish education system is extremely successful at producing very high
levels of bilingualism, as well as very, very successful outcomes that there is in Australian society
and in New Zealand and Canada and in the United States. In other words, in the broad white
dominated Anglophone societies, there is a general sense that language learning is not something
that you really need to learn to do.

ERRMNME, FEZNHERREEAFSKEREETEEERS, FELFHNMR. BERX
Tt FEZ. MERMEEXHE, TRMAASTSHAUNKELSHS, AMIEEIAA

EEEIHELER.

And this situation contrasts with the very high levels of bilingualism found in most other parts of
the world, throughout Africa, throughout Asia, in Latin America, and indeed in much of
continental Europe. So there is a kind of cultural problem that I think is specific to the white
Anglosphere, language learning is simultaneously too hard and unnecessary.

XAEAMER EXZHHEMESBOEKEAMX A TE#ANLE, WM. WM. RT%x
M, UAREFR ERGHARREAF S X . Fitb, FOAABARBEGFAE—MEEXLE, Bl
IWABSFIRRESOREDBE,

And I think that quite a lot of work has to be done to overcome that perception. You know language
learning is considered to be something that's done by people with a talent for languages. And I
think this is a mistaken view, language learning should be seen as essentially something like
driving, something that any adult can actually accomplish.

BAAR S HT—RI TERBE XM, RAEN, AMPUASBSEIZRAEFES KRN
AT ZEHNFE., ARBTXMYULEZARLERN, ESFIRR L ZHEERMAE 11,
TR FEANEPRE B ERAITLRE
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Ali Moore | B -EE/R:

Melissa, do you agree with this, I suppose, this perception of ‘too hard and not necessary’? And if
you do, [ wonder to what extent that need for a greater appreciation of the importance of Asian
languages is something that is driven by government policy, by funding policies?

Melissa, fRRIBAERXMAMIOLELENEZL? MRREAR, HEME, RITAMNTLIMNE
EEEMMNIMNAEAMEE L, FERBBUNBRSA S FF’

Melissa Crouch | #8552 5 37 :

Yes. So I'm reminded of something that I, for some reason frequently hear my students say now,
which is, “Well, if I don’t know the answer or how to a translate it, I'll just use Google Translate.”

xEE., XiLFEER, RARLEERA, ?ﬂzﬁﬁﬂﬁmﬁzﬁ’]%iﬁ “NMBRHEAE QBN SRS E
REEIZEARF, BASHEFERITT .

And of course, we kind of cringed at that. Because while Google Translate may be helpful in some
circumstances, it’s not necessarily always accurate, or it’s not something you can rely on if you're
wanting to be precise, necessarily, depending on the language and what you’re translating.

SR, XMUOELBANFLEEN. RASARSRBFERLERTSHIFT IR, BEH
RERERN., SFR, MRAEEEWHOEE, STRHFATE, SR, XBORTEEKE
= URIRIEERR

Ali Moore | fijE-EE/R:
Gosh, that could end up with some very, very difficult situations, I'd imagine, if you relied on
Google Translate.

R, BOMER, EKBAHEBE TS SEEEERFER,

Melissa Crouch | #8255 37 :

Yes. So I guess one thing I want to say, first of all, is the role of the media. A number of years ago,
when | was teaching Bahasa Indonesia in primary schools and a little bit in high schools, I was
really struck by what students had heard about Indonesia from the Australian media. And at that
time, it was all about things like the Bali bombings and terrorism. And they were hearing all these
negative things about Indonesia. And sometimes they’d even say, “My parents told me this.”

=, o FRA, BBEN—HER, BRSRENEN. JLFR, TENFHEEIE 1
Tmﬁlﬂﬁfi—ﬁ A BEHENEFENERRT T HEERFTEXTENE AT NARRER
Y., BA, EBIR SHSXTEESBERMEHEXNEE. NFTNEHEX
EFEXTHERATHNNEES. ARAEMNEZERE: “XREHRXEGEFERHN.
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It was frustrating, because one of the things that you often say, as a language teacher is, well it's
good to learn this language, because one day you might go to Bali or Indonesia for a holiday.

REULARITE, RAEA—DMHIESHEN, EFRN—DERE, FIXINEERY, E
ABHFE —RIREEEEZHENEEF T 3 a9 T ZikR.

And my students will go, “Well, no, we don’t really want to go, we’'ve heard this country’s like this
from the media.” And so it was really hard to, as alanguage teacher, I think you're often confronting
some of the negative perceptions that the Australian media might have about a country like
Indonesia, or at least a very distorted perception that only picks up on one aspect of something
that’s happening in that country, rather than the whole range of things that many of which are
much more positive about our relationship with Indonesia.
REFNFENMNESZUR, A HNAZREE, BMNEEMEFLEITHEXMERISXFN. F
H—MESEIM, BENRRE. FA, FIAARSEEEIRAF T EES TRENE A TX
HNERN—EMEEZEZ HE ELS—MEEFHHENEEL XMEERXIERITEREL
HEPFLEEFENENTE, MITFESHN, HPFSHBRHITD, HILEHRITHRNENE
JER I X R ERRR—E .

Ali Moore | fijE-EE/R:
Which reflects the political side of the debate and the caution that Lewis was talking about earlier.

XRR TR HBUSET, MK Lewis BINNXEFER RIFEERSE NITH.

Melissa Crouch | 1 8iI%- T 5 35 :

That’s right. Yeah, yeah. The other thing I just want to say was around [ guess incentives and access.
And again, let me just give you an example from my own experience. While I studied Indonesian
in high school and university, I did want to study Burmese. Now obviously it’s a slightly rarer
language, or one that’s less common. But it was literally, it was impossible for me to do it as part
of my degree so it wasn't offered at the university [ was at.

XX, BRUENA—MERRTEIGMNFERE. #—Hik, ILBAXBCHNERSR
BT . RESTHARZZIMBIENNE, ZHLBEIAGE RER, AFEE—
DEEHORIES, BRI ARERMNIES. B2, XFL WIKH BEERTHE
PRABFMN—BS, RABFAAENREFLE TR TRE,

Only in more recent years has it been offered ANU. But again, I think it's the only University in
Australia that offers it. And so [ sort of came to the end of my degree, and it took a while because
[ really, one I had to find funding and then I had to find a way to study this language, which is I
think harder for many of these smaller languages where materials are maybe harder to come by.
BR&IELVERAFTE S KRFA TR TXMRE, B2, 7% BOAAXZERKT/ L E—
RFEEFBRENKY . HEEMEE LA TRETHIOFNT, TR TEANNE, EA
HEM, Bk NI KREAEXH, RRBFEHEFIXNESNIE TOAAX—L5T
FZNEMRIGEMEME, FEARIZIEZRN TR —HERNEE.
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It's harder to find courses and the access issue is much more difficult. So I think having structures
and courses in place where it’s easy for students to pick up a language is really important. And
then I guess the other thing related to that is just kind of the incentives. So again, I recall in my
year 11, and 12 there were incentives at that time in Victoria to study a language as part of year
11 and 12 studies and there was some sort of benefits to doing that. I think you got some sort of
extra marks and students knew that.

MIRENEREIH, FEFIRENEBOREBRR. L, BTAAETENEBMIRE, X
TILFARGHEME —TES KR, SFEERN. R, RESHBEXNA—HERER
BEl. BF, WCHEERT TR+ ZFENNR, ESFTINZMFEET—FRM+
“ERNFIREI-(NES, EHEENTFERE —EHFLAN. BRERT AR ER L5
ShrEr, FEFENESMERX—R.

And again, I think at the university level, there are smart ways that universities can think about
making languages easier and more attractive to students, particularly from STEM disciplines
where there might sort of traditionally be less students from STEM disciplines taking languages
simply because it often adds a year to their degree. You know if they have to add a whole diploma
course to their program, you're then looking at a six-year degree rather than a five-year degree.

HE, BAAEXRZE®R, JUEE—LRPNFE, LBESHFEERRERS, BEFRS]
51, REHEXRBE STEM £RNF4E, FAESG L, STEM #RGEBIESNFE TR, 842
F AR E S EMIINZ IS I —FEMF I E, BME, MRMIIAAERERNFIEIN—
BITXERE, BLERSEBI—NANEFEAMN, AR RAEGREAN.,

Whereas if, as [ understand at Melbourne, and maybe Lewis can correct me on this is some
universities where there are breadth degrees to start with for the undergraduate degree, there is
actually strong encouragement for a science student, for example, to take courses outside of
science and one of that could be a language. So I think those kinds of structural incentives are
really important for students.

2T, U Lewis TUAX—FELER, BRTM, E—EX%, LNBRAKS &
M AHNREHEPRREER, SR LRERNRMENE, LOE, iHbIEEENY
EUMOREIRE, BERTAMBIBRONEZ—, Fhl BAREEmIENRRLHN
KB EHER.
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Ali Moore | fijE-EE/R:

Lewis, that’s obviously incentive for students but what about incentives for institutions to offer
courses, and that’s particularly relevant given when we go back to the point that a number of
Australian universities have recently cancelled Asian language programs. And I know that a
number of years ago, the Australian government committed to promoting national strategic
languages, to what extent has government support waxed and waned over the years, and where
are we now7

Lewis, X B RE XS4 B9 RIHLH, 1E'XT—7—7I°><9?111;. EIRENSEE T Al? XAEEL
HER, FEARZHEMNETREN—R, BT —LEXFREBUE T LMESHIRE. M
EEILER, k%UIEﬁ}ﬁ‘ﬁlﬁ%?ﬁ)—l%rﬁkﬂiﬁh =, Ba, XEFRBFNIFEZREER
EEPEAR, UERIAE B AT ARFRIBTER?

Lewis Mayo | &5 HT-HgH:

It’s been erratic. | think that’s the broad view of it. | don’t think that any working language teacher
at tertiary level in the Asian language field feels that we are adequately supported in our
endeavours. When the government mouths platitudes about commitment to the study of Asian
languages, we’re often left wondering, “Well, how do we get access to that support?”

BOAABGRY, BNNXFH-—EHAEE, NMAARTESFHABENMPERILMESIE
EEMERXEBUINE N BRI EBNXIFT. SBNOOFEFKAERATLMESTHR, Al
BRI, BIAVETREFHE?

We tend to be in a situation where Asian language knowledge is a specialised, field rather than
something that is general across the university. That means that it's fairly rare for senior
university administrators to have an understanding of what is involved in the learning of Asian
languages and what resources need to be committed to the learning of those subjects. And so
we’re very much prey to the shifting whims of internal administration. And it’s extremely hard to
get any kind of long-term security in terms of planning and the recent closures of Asian language
programs across the country are signs of that instability. And I'm sure we’re going to be looking
at a situation in five to six years time where people will say, “Well, how did that all happen?” And
there’ll be another tidal wave of, maybe that’s too large, tsunami of interest in Asian languages,
and then it will fade away. This is something that those of us that have been in the system for a
while are used to having experienced.

BNEBAN—MER, B MESIRZR— T LT, mIEERFZFERTE LIRS
B, BEER, JIFEERRRETBARTHEITMNESEEMTA, MFEIXLEREFE
BN AHAER. MBORERVENTE, IHTRABITHRARBFEAENBR. MH,
FRREEIT A E, AR LEBRETKBNREN, EHTMNESRENENRRBE TX
MARBEM. MEBAE, BNERRKAAAETSEIRXFENER, ARTESHE D, B4
SEXE? "BNSHEIR A BN, DUBWRERTRAKRT, sERAE, WEITMESEX
B A—ERE, AEXSTE. TRER1TXEAFRTN—FEFIARIMNAENE,
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Ali Moore | fiE-BE/R:

And Melissa, let me ask you, I wonder how that ad hoc and that lack of consistency in policy sits
with one thing that is consistent in government policy, regardless of the political leanings of the
government, is the rhetoric about the vital importance of Asia. So on the one hand, all sides of
politics acknowledge our position in the region, but then it doesn’t seem to flow through on a
consistent basis to the need to be proficient in regional languages.

Melissa, [B)@EIZ{RIXA, ARBANBRGE, BRFBRFE-EFAZTNER, S R
HIENEXEENAE, RENETHNA—BNBLBERENTEXNB RO ERES.
FrA, —7HEXiE, SHBREIANEIRMNEXINKEFNOME, EXFIEE SHEBXE
e e SO G E e

Melissa Crouch | #8902 55 37 :

Yeah, [ think in the past, Australia was certainly looked to by others around the world as a centre
of Asian Studies and was really a leader in the field. I think that comes under threat when many
of the core pillars of that language programs, in particular, are shrinking in many respects. [ think
the government while it has had, for example, these national languages and strategic priorities, if
you like, and in the Asian Century White Paper of 2013, that included Arabic, Indonesian, Chinese,
Hindi, Japanese and Korean, although it potentially included other languages over time.

20, T AAELE, BAFMTEER EFIAAZIMHRHNFL, BHE2XADTEHEL
Fo BOANAXMAEZZEE, LHE, ZTEXKER, FSIEESRENEETHEERD.
2Hk%, HAABNTERTREEFKESTRBMALLE R, WRBAIRAA, & 2013 FHT
ML ERBF, XEFFEEMAEE. BEE. XX BEE. BiE. 85 2UREE
B EIEINEMIES .

While those statements are there in the past, and in policy, it hasn’t necessarily flowed through
into the funding agreements that governments have with Australian universities. And one of the
things that was most disappointing this year is that even that language around national strategic
languages appears to have been taken out of the Commonwealth funding agreements with the
universities and replaced with just sort of a broader reference to languages, which we’re not quite
sure what that means.

ERLEFRATELSE, MEBRRL XEXKEFRERREBFSRZNAGEE L. 5
FHREIENEP—MHEZE, REERKBES XA EUFBENEABFEREZNENE
EF#EE, MHKZBNREE XNEZHS, BMNFAAEIRRA 4.
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And so I think the overall effect of that is, whereas in the past, a university would have to advise
the minister that they were planning to, for example, close a language program. And presumably
there would be some sort of discussion at the government level about that closure. Now it seems
much, much easier for a university to simply be able to close a program and there’s very little
government pushback on these efforts.

MIFNAXBENTWE, #6RYRE, EEE AFUTEFTEORKRELED—MESREN
TE., MBEXY, SHFESBRHERHTEMEE LNXTEMRENTNR. BE, FXRM
FEMEMNRZIULXRFEREEN—MESRE, BB 2B R,

Ali Moore | fijE-EE/R:

Melissa, at the same time though, we do have now in Australia, this job-ready graduates package,
and it’s interesting that, that actually discounts the cost of a language major to students. So on the
one hand you would think that would make a big difference. But I note that it also discounts the
cost of other courses, for example, psychologists, other professions that the government deems
we're going to need in the future and that’s received quite a bit of publicity but it’s hard to find a
headline about the discount of a language program.

Melissa, SitER, FATRAFEMARXNEV AW AR, REEBNE XNMTRER
HES T HREFNNE. FTMUSXATERE, RSINAZXZ2RANHE. BEERE,
HRELHFIOOME, flm, 0EF, MEMBEMAERMNARESFENHMTL, mA
XEERS, BRANMUFRETZENESREMNITH.

Melissa Crouch | #8525 37 :

Yes. So on one hand fantastic, that language is now, appear to cost students less than they did in
the past. [ think the challenge is, is that's not necessarily well known by students. So while the
government may say, “Well, this is an incentive for students,” if students don’t know about it, then
it can’t be an incentive. So [ think there’s work to be done both by the government and universities,
if they do want to use this policy change as an incentive for students to take a language, they need
to tell students about it.

&% BEUAILZERHZDTEE, RXTEREEFEF. AAEBRR, XGEFEHAL

SHRRTFEME, RABNUESY B, X2RF E%ﬁﬁﬂ%"ﬁﬁ%%&ﬁxxﬁﬁ,

%ﬁ$%mﬁ@ﬂﬂ FLFIA D, BURTAFHEBNEGEE MRMONBUXADBRNE
EMLEFEZI—TEE NS, MIRBEEFEENINER,
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[ think more broadly, though the challenge is also that the job ready graduates package appears
to sort of divorce language learning from some of the broader humanities and social sciences
subjects. For example, it's usually common for a student who’s learning a language to also take
some courses perhaps on, for example, if you're doing Indonesian, Indonesian media or
Indonesian politics or Indonesian culture. But the job-ready graduates package, as I understand
it, sort of differentiates between those two groups of subjects, and the student would be paying
more to study Indonesian history as opposed to studying Indonesian language, whereas really, we
should see those as two kind of interconnected areas of study. And in many ways, your language
learning is enhanced by, at the same time, learning about its history and its politics.
BOANAMET ZAE LR, S ETEVARVASITNERESFIN—LE =
MAXHHEBZRBRIRTRT . i, FI-NEENFE, BREHSENEE—LHA
FUAESRIREE, b, MRMRFEMNIENEE BARTURESZEENREE. ENEBUATEEE
XAk, BIEIR T MR, VAR AEZITIRXMER BX2HART, FEZIMEHELNFHE,
S EIMRIENES. MERFLE RN XFER B ABREREKNFEITE. N
RZITEXG, BEFIASFHSAARENFZIBXOHEMNBCEARTMSFERT.

Ali Moore | fijE-EE/R:

So Lewis, as we draw this podcast to a close, and we look ahead, how do you think that we get this
greater appreciation of the need for language proficiency? I mean, it’s obvious in terms of where
our economic interests lie in terms of our geopolitical interests, given our physical location in the
region. What do you think we need to do to get a greater appreciation.

A Lewis, BEERMEEERAIES, WARRE-TREK, RIAATNEZMERIAL]
MNTESENERMMNINR? BNEEE, MRMNEFHE. EBUAH EINEZIAI AT
KB EXE, X—RHELZEMZAN. MREST, BIRIZEAM, FEEILANELE

WRIREIX— =7

Lewis Mayo | (&5 Hr-HH.:

This debate has been going on for decades. And so there’s obviously no quick fix. And I think it’s
one where you sit down in a meeting room full of people, and they say, “Well, learning an Asian
language is very important,” everyone will nod and say, yes, that’s quite true. And then they will
go away, and none of them will think about actually sitting down and trying to do it.

RHXTESEIOMLESHR/LTET, FUBRBERERR. RABXMERERR
B HREE—ARWE, BELHTA, BN, FI-NTHESFEER 25
SAABALHE, IHEDERTEEE, BERIREEFLE, R ARERES
BATR, ALEEF—THH.
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So I guess, what we need is a broader culture that acknowledges the importance of the learning
of Asian languages. In particular, I suspect that there will be as the structure of Australia’s
population changes, we’ll have a population that for various reasons is more disposed to the
learning of Asian languages as it becomes, in a sense, less dominated by Anglo-Celtic and
European background people. And of course in Western Europe, Asian languages, were of
minority specialised interests rather than things that are part and parcel of everyday life.

FrAE ", BNEE —THELZBHXIAE, BREAXKARIREFZIMESHNEEM. K7
2, BOEN, BERAFLEAAEMNEL, BMIHSBESTHERNESNT, TEEME
@TEIWMES . BAER, BEURGIRBANMBMNE R ESHADLLGIZRD,
XMESELIEE, KR, AR, THESUI—ERAADRARNEBNT LS, m
AEHBEEN—EBD.

And of course, the connections between Australia in the North Atlantic world are substantial, and
so moving away from that will take some time. But the problem is, as Melissa alluded to earlier,
that the approach to Asian languages and studies of Asian societies and cultures has been
extremely instrumentalist. People ask the question, well, what sort of job will it get me. And so
we're faced with a broader problem of how to integrate the study of Asian languages and societies
into people’s cultural worldview.

BER RAMNTSERAFHRZENKARREETER, A, BEELSERTX—IRESR
BRSjE). B[EBAT, E Melissa ZFHRER), A{IXIMES T MER R XUTROZS
EXREFIHA. REA—TFORE: “REZXDEBHIILET AN TIE? "ArIATATEIRAZ
—PNERERNEZ: WEAEFIWMESN T BITMtS, EESRAAMNOXUERAZ
.

And this is something that involves a lot of work, and I don’t get the sense that there’s really
commitment to engagement in that work. And we, as overworked professionals in this field, are
expected to do this. And we simply don’t have the time and resources to do the teaching, and
promote the subjects at the same time.

RR—IMFBERAREBNNIE MEHFNMANLTHESHLENE EBNERTRAN. K
MXEAXNMUHTENEWATARAIENE, AMERPELKEXTES. ERALE,
MRARE EBHNEMTDRRMEIRELF, BNXERH .
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So one important example of this is the field of Asian Studies, which doesn’t involve Asian
language acquisition, it's supplementary to it, has no backup in the high school system. So
enrollments in Asian Studies remain small, simply because people don’t have that as an area of
inquiry at high school level. And that means, of course, that you don’t follow the path that [ myself
followed, which is basically from interest in Asian histories and cultures and societies into the
learning of Asian languages.

— M EENFFRRLMARX—IE. EASHFAFETLMESNES, MENESFEY
7. EeHERAIAEXNTENIRE, FXFEETMHARHALTGEEZELD, EERR
BH FEESTMERB|RAREEMEXDOE, BRFIEFENE., XERE, MNIARFR
SBRECHE, MXTMAFHE. X, HSBEXE, BELARIEZFTIMES.

So you know, that’s one area that I think needs discussion, and I think it’s also very important to
think about different constituencies in Australian society and their interests and needs as far as
learning Asian languages are concerned. For instance, [ don’t think people think about people in
rural areas who are actually very practically engaged with Asian economic and cultural worlds, as
a constituency that might be targeted in terms of the promotion of Asian languages.

FrIARHFE, FIANAXZ—MESRARITOGE. BN, Ak, INEBRFRRF T H
AEFHGEFILMNES TENNEBERR, LE—HFEFEENFE. thn, BREANE
BT RT 2RO AR, REMMNELGRIEFSTMNNEFNXUCEEETNER,
BHRBAATREFATI MBS HT B IREHE,

Ali Moore | fijE-EE/R:

[ suppose if we're talking about how to generate a greater appreciation of language proficiency,
Melissa, that need to really inspire people at a very young age, to provide a pathway, to provide
access? That's pretty key, isn’t it?

B, WRBANERLIEARS AN IESENNEN, Melissa, HAXEETMR/NNYER
AR EAMNBGER, b, REFIFEE? I\LFEEXE, (257

Melissa Crouch | 1§85 25555 :

Yeah, that’s right. I think that there definitely needs to be a holistic focus. And to be honest, I think
many of the answers we know, a lot of it comes down to political will and will at the university
level. If we take, I guess, four areas, business, state governments, federal governments and
universities, from the business sector [ think we know that there are many in the business sector
who are on board with wanting to see more graduates who have linguistic skills and skills in
appreciating and understanding Asian cultures and societies at a very deep level, they know the
business arguments for that.

RRFRY. BIAAEBSENTEREFTE—DEAMNE, WRA, RMNESMERS
FIENER, AZHPAETRERBENAZEENEE. MRBATMEST. MBULF. BKBBUF
MRFXEADNIEKRE, EF5T BMNAETFZLAALHHZEZERNESAEIESNEE. 6
RZI FRE AR N AT SR & i IFE E ey L iEE.
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You know, at the state level, I think while we do have some good or perhaps emerging examples
in Victoria and Western Australia, certainly more can be done. I think other states can learn from
that. But I think there’s a lot to do for states to then be working with the federal government and
for the federal government to really put its money where its mouth is, I think it talks a lot about
the Indo- Pacific region. But we don’t really see that translate into concrete support and funding
for Asian languages.

RAE, EMNBUSE®E, BARMNELMMNIRES T —LEREBH, HAFRSEERTENES,
EBENMNBEELTUMBEES . BOAARMMBTDUMNFFES, i, EERE TEFEMBUN
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And then you have universities, and again I think there is a symbiotic relationship between the
federal government and universities. [ think universities in Australia need to see themselves and
their leadership role in the region. And I think language programs and supporting students to
learn languages is a key part of that role. As Lewis mentioned before, I think we do need to see
vice chancellors and other university management leaders, who have come through Asian
language programs, Asian Studies programs, who have an appreciation for the persistence that it
takes, as Lewis talked about, but also just the real benefits that it brings to the individual and to
society.

BETREAFER, TAARBBNMNAZZ BFEE—THHEXR., ARGENNKESR
INREMEIE SR AEIZBXAEENASHE, MEERESIHFEFEINESE, URHEH
FEHEXBEN—EBD. EW Lewis ZHIREY, BOIAARMNALBTEEZIRKNAMAFEEEM
S ASEFIVMESTREIWMNARRELSH. MMNXNZITMESHHFENEEE R
5%, A Lewis Airifi, EINHBABZEIES AP ANHSHROEILERL.

Ali Moore | B -EE/R:
[ think both of you have given us a very good picture of those benefits. Before I let you go Melissa,

can I ask if listeners want to hear more of your thoughts and look at your research? Where can
they find you? You're active on social media?

BREBAC LT AFAER T XEER4L, Melissa, ERBEFF, WREWAEEH—F7T
RORAIIESETNT S, 10T IAZE R L B VRS ETL? RE A F BT A 3L ?
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Melissa Crouch | 18- B H 3 :

Yes, you can find me on Twitter. My Twitter handle is “melissaacrouch”, C-R-0-U-C-H. There’s web
pages, I'm sure if you search my name, you can find it. But I would also recommend the Asian
Studies Association of Australia. That is one of the academic associations that does try to advocate
for Asian Studies and the study of Asian language programs in particular.

B8, ROTE ?’E’HJ:?& 13 . AT S Z “melissaacrouch”, C-R-0-U-C-H, JARRIE I
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Ali Moore | fijE-EE/R:
And Lewis is there any way you would point people to go to?

#P Lewis, UTRELN[FREIIRIE?

Lewis Mayo | &5 Hr-#§ 8.

I'm extremely unactive on social media, | spend most of my time learning languages at home, so
you can look for me on the Asia Institute website.

BILF AR EE, REBBONEMBEREFLIES . MR INELMARFAIR LG 3
o

Ali Moore | PE-EE/R:

Terrific. Thank you both so much for, well your commitment to Asian language proficiency, but
also for explaining to us why it is so important and some of the challenges involved. Thank you
very much for talking to Ear to Asia.

KRBT . FERGRMNWAL, ANEBNLMNESEANMTH, BRGRMNEIAIEET €A
L EBRURETS R —EP R . FFEBIFRIER (WHZFE) XA,

Melissa Crouch | #8255 37 :
Thanks Ali.
BT IR Ali,

Lewis Mayo | (&5 Hr-HH.:

Thanks Alj, a pleasure as always.
BHRIR Ali, REZESS5IHK.
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Ali Moore | PE-EE/R:

Our guests have been Asia legal scholar Melissa Crouch, Professor and Associate Dean of Research
at the UNSW Law School, and Asia historian Dr Lewis Mayo of Asia Institute at the University of
Melbourne. Ear to Asia is brought to you by Asia Institute, you can find more information about
this and all our other episodes at the Asia Institute website. If you liked the show, please help us
by spreading the word on social media. Ear to Asia is licenced under Creative Commons copyright
2021 the University of Melbourne. I'm Ali Moore, thanks for your company.

SRNXERTMNERFSE . MEERITRKEEZZRBIFFREIFLK Melissa Crouch ##%,
EHRBRAKZLMARBEAII NG L FE Lewis Mayo i+, (WM 7E) =B ZF
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